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China’ s Pioneering Comparative Poetics and Its Impact on Vietnam

Vietnam Phuong Luu

Abstract: Comparative poetics in China is pioneering the world thanks to its deep roots and profound
traditions. And among these the intercultural comparative poetics ( between China and India and the West) is
keenly felt abroad especially in Vietnam. As a result we have learned to receive reflect and to create so to
speak so that we are now attempting to deploy the same techiques to cross-cultural comparative poetics
between Vietnam and China. Some people confuse co-culture with close-culture and that the core of classical
Chinese poetics is embodied only in the axiomatic “literature carrying morality” so as to locate the classical
Vietnamese poetics also in this framework. However if we take “literature carrying morality” as a starting
point the whole classical Chinese poetics encompasses the following four progressing domains each latter
implying the former: 1) “Literature carrying morality” is but the literary principle of the Song Confucianism;
2) The whole principle of Confucian literature is apart from “literature carrying morality” that literature
should clarify and extend morality throughout; 3) That apart from Confucian literary principles there are
Taoist Mohist and Legalist literary principles;. 4) That apart from literary principle there are separate
theories on writers words genre and readers. So if we wish to fully grasp the similarities and differences

between Vietnamese and Chinese poetics we have need to spend time on all four levels as discussed above.
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